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Incoming No. / Kiruuchu No. / Bx. N2 of /- /ot I|I||I||||I|I |I I||I||||I|I

APPLICATION FOR A TRADING PLACE AT A MUNICIPAL MARKET

Shaardik bazardan sooda orunun aluu arizi
3asBneHuUe o npegocmas/ieHUU moproBoro Mecma Ha MyHULUMA/IbHOM pPbIHKE

To: Director of the municipal market administration
Shaardik bazar administratsiyasinin direktoruna / [lJupekmopy agMuHUCMpauuu MyHULUMNAbHOIO PbIHKA

HOW TO COMPLETE THIS FORM - FORMANI TOLTURUU TARTIBI - MOPAAOK 3AMNOJIHEHUA

1. Complete this form in BLOCK CAPITALS in black or dark blue ink, one character per box, leaving one empty box between words.
Bul formani BASMA TAMGALAR menen kara je kara-kék siya menen, ar bir kutuchaga bir belgi, sézdérdiin arasina bir bosh kutucha kaltirip tolturuiiuz. / 3anontstime MEYATHbIMU BYKBAMM 4€pHbIMU UAU MEMHO-CUHUMU
YepHUNIaMU, N0 OHOMY 3HAKY B K/lemKe, OCMABJIsis MeXKAy C/I0BaMu OAHY Nycmyio KJemky.
2. Write NONE in any box or line that does not apply. Boxes left empty are treated as an incomplete form, and an incomplete form is returned without registration.
Tiyesheliiti emes ar bir kutuchaga je sapka JOK dep jazifiiz. Bosh kaltirilgan kutuchalar formani toluk emes kilat, toluk emes forma kattalbay kaytarilat. / Bo Bcex HenpuMeHUMbIX Knemkax u cmpokax nuiuume HET.
He3ano/iHeHHbIe KemKu 03Ha4aom HernoJHyto GpopMy; HeronHas Gopma Bo3Bpailaemcs 6e3 perucmpauu.
3. A trading place is allocated for one day, one month or one season (April-October or November-March). Monthly and seasonal places are allocated by the market commission, which
meets on the last Thursday of the month; daily places are allocated at the market office from 6:00 on the day, in order of arrival.
Sooda orunu bir kiingé, bir ayga je bir mezgilge (aprel-oktyabr je noyabr-mart) berilet. Aylik jana mezgildik orundardi aydin akirki beyshembisinde chogulgan bazar komissiyasi beret; kiindiik orundar bazar kensesinde ushul
ktindtin saat 6:00d6n tartip kelgen tartibi boyuncha berilet. / ToproBoe mecmo npegocmasnsemcs Ha AeHb, MecsL, Uu ce30H (anpesib-oKms6bpb uu Hosi6pb-Mapm). MecsyHble U ce30HHbIe Mecma pacrpejeisiem pbIHoYHAs
Komuccus, 3ace, B noc/eHul pr Mecaa; Mecma Bblaomcs B KOHMOpE pbIHKA ¢ 6:00 B Mops/Ke odepesu.
4. Attach: the identity card (or extract from the Register of Firms); the medical book of every person who will trade at the place; the verification certificate of the scales; for meat, dairy and
fish, the veterinary certificate Form 2-VET of each consignment; for kymyz, the certificate of alcohol content under IST 7-97.
fiz: jeke kubééliik (je Firmalar reestrinen kéchiirmé); ushul orunda sooda kila turgan ar bir adamdin meditsinalik kitepchesi; tarazanin tekshirtit kiibéltgu; et, siit jana balik tichiin ar bir partiyanin 2-VET veterinardik
i; kimiz tichtin IST 7-97 boyuncha spirt kurami tuuraluu kiibéliik. / Mpunoxxume: yaocmoBepeHue audHocmu (Uu BbIMUCKy u3 Peecmpa ¢upMm); MeAULUHCKYHO KHUXKKY KaXK4O0ro ULd, MOprytoLLero Ha Mecme;
CBUJiemeIbcmBo O MoBepKe BeCoB; AJ1s1 MACA, MOJIOYHOU MPoAyKLUU U pbibbl — BemepuHapHoe cBugemesibcmso ¢opmbl 2-VET HA Ka>KAYH0 Napmutio; 415 KbIMbI3a — CpaBKy O COAep>XaHuu aakorons no IST 7-97.

. APPLICANT

Surname
Familiyasi / ®amunus

First name
At1/ Ums

Patronymic (if any)
Atasinin ati (bar bolso) / Omyecmso (npu Hanuyuu)

Date of birth Sex Personal number (14 digits) (1)
Tuulgan kiin / lama po>xaeHus Jinisi / Mon Jeke nomer (14 sanarip) / MepcoHanbHbIt Homep (14 yudpp)
D male D female
erkek / My>x. ayal / >keH.
DD MM YYyy

Place of birth (settlement, district)
Tuulgan jeri (kalk konush, aymak) / Mecmo poskaeHus (HacenéHHbiti myHKm, patioH)

Series Identity card number Date of issue Issued by (authority)
Seriyasi / Cepusi Jeke kubééliiktiin nomeri / Homep ygocmosepeHus Berilgen kiin / Jama Bbigaqu Kim bergen (organ) / Kem BbigaHo (opraH)
Jiu4HoCMu | | | | |
| | | | | | | | DD MM Yyyy

B. TRADI

AS Sooda kiluu negizi / OcHoBaHu

The applicant trades as
Ariz beruuchu sooda kilat / 3assumene mopryem kak

D sole trader (patent) D employee of an entity D farmer selling own produce
jeke ishker (patent) / U (namerHm) subyekttin kizmatkeri / pabomHuk cy6bekma 6z azigin satkan diykan / pepmep, npoaatoLuli cBoto NPoAyKLuko
Patent No. or Register of Firms No. Taxpayer number Telephone
Patent je reestr nomeri / N© namexma unu N2 8 Peecmpe ¢pupm Salik téloochtintin nomeri / UHH Telefon / TenegoH
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Form CH-40 Application for a trading place at a municipal market (continued) / (ulanmasi) / (npogonskeHue)

Entity on whose behalf the applicant trades, or certificate of the village council for own produce (No., date)
Kimdin atinan sooda kilat, je 6z azigi tichtin ayil kefieshinin malimatnamasi (No., kiin) / Cy6bekm, om umeHu Komoporo BeAEMcsi Mopro.s, UU CrpaBKa ceslbckoro cosema o co6ecmseHHol npogykuuu (N2, gama)

TRADING PLACE RE

Suralgan sooda orunu / 3

alLuusaemMoe moprosoe Mecmo

Market
Bazar / PbiHOK
I:l Bazar-i Kalan, Talas I:l lyik Janyl Bazaar, Lower Town I:l other municipal market (name below)
Bazar-i Kalan, Talas / bazap-u-KanaH, Tanac lyik Janil bazari, Téménkii shaar / Uiibik-AxxaHbinckuti 6a3ap, HUXKHUL bashka shaardik bazar (t6ménds) / uHol MyHULUNANBHBIT PbIHOK (HU>Ke)
Other market Row (letter or name) Place No. Area, m?
Bashka bazar / VHoti pbiHok Kator / Psg, Orun No. / Mecmo N¢ Ayanti, m*/ Mnowaab, M*

ey ety bl

Kind of place
Orundun tiirii / Tun Mecma
D open counter D covered counter (pavilion) D kiosk or container

achik prilavka / omkpbimbiti npunasok jabik prilavka (pavilyon) / kpbimeiti npunasok (nasusnsoH) kiosk je konteyner / kuock uau koHmetiHep

refrigerated counter D from a vehicle D ground place (farmers' row)

muzdatkichtuu prilavka / xonoaunbHbIt npunasok unaadan / c aBmomatuuHs! jer orun (diykan katari) / mecmo Ha 3emne (bepmepckuti psa)
Period From Until
Médnéti / Cpok Kiindén / C Kiinge cheyin / o
D one day D one month D season | | | | | | | | | | | | | | |

bir kiin / oguH AeHb bir ay / oguH Mecsy, mezgil / ce3oH

DD MM YYvy DD MM YYvy
Vehicle (if trading from a vehicle): make, registration plate Electricity at the place required
Unaa: markasi, nomeri / ABmomatuuHa: Mapka, roc. Homep Elektr kerek / Tpebyemcs snekmpuiecmso
] ves Lo
ooba / na jok / Hem

D. GOODS Tovarlar / Tosapel

Categories of goods (all that

Tovarlardin kategoriyalari (tiyeshelii

ply; goods of other categories may not be sold from the place) (2)
diin baari) / Kameropuu moBapos (Bce npuMeHUMble; MoBAPbI UHbIX KAMeroputi ¢ Mecma He npogatomcsi)

D fruit and vegetables D dried fruit and walnuts D bread and confectionery
Jjemish jana jashilcha / ¢pykmbi u oBoLLu kurgatilgan jemish jana jangak / cyxoppykmb! u opexu nan jana konditer / xne6 u KoHaUMepPCcKue usgenus
meat and offal (Form 2-VET) D milk and dairy (Form 2-VET) D kymyz (IST 7-97)
et jana ichegi-karin (2-VET) / Msico u cy6npogykmsi (2-VET) stit jana stt aziktari (2-VET) / MOIOKO U MOJIOYHbIe MpogyKmbl (2-VET) kimiz (IST 7-97) / kbimbi3 (IST 7-97)
eggs (IST 114-94) D fish D grain, flour, rice
jumurtka (IST 114-94) / stiua (IST 114-94) balik / pei6a dan, un, kiirtich / 3epHo, MyKa, puc
D clothing and footwear D household goods D felt, saddlery, crafts
kiyim jana but kiyim / oge><aa u 06yBb dy tirichilik buyumdari / xo3sticmseHHbie moBapei kiyiz, eer-tokum, kol 6nérii / Botiniok, céana, pemécna
electrical goods and telephones D seeds, seedlings, live poultry D other (state)
elektr buyumdari jana telefondor / anekmpomosapb! u mesnegoHsb! uruk, kéchét, tirtiti kush / cemeHa, cakeHLibl, >KuBas nmuya bashka / uHoe (yka>kume)

Other goods; and the origin of the goods (own produce, district; or supplier)
Bashka tovarlar; tovardin kelip chigishi / ViHble moBapei; npoucxoskseHue mosapa (CBosi MPoAyKyUSs, patioH; uau nocmasLyuk)

E. SCALES, SANITARY BOOK AND CASH REGISTER Taraza, sanitardik kitepche jana kassa apparati / Becbl, cCGHUMAPHAS KHUXKKA U KACCOBbIU annapa

Scales and weights used at the place (only scales bearing a valid Iradstandart verification mark may be used) (3)
Orunda koldonulgan taraza jana gir tashtar / Becbi u rupu Ha Mecme ([OMycKaromMcs MoJbKo Becbl ¢ AelicmByHOLLUM K/1eliMOM roBepKu «Mpaacmaxaapman)

Type (mechanical, electronic, steelyard) Make and serial No. Maximum load, kg Iradstandart verification mark No. Verified on
Tun (MexaHu4ecKkue, 3/IeKmpoHHble, 6e3MeH) Mapka u 3aBojckoti N2 Haub. npegen, kr N ksetiMma noBepku Jama nosepku
1.

2.

3.

Persons who will trade at the place
Orunda sooda kila turgan adamdar / Jluua, moprytoLue Ha Mecme

Surname, first name, patronymic Personal number (14 digits) Medical (sanitary) book No. Book valid until
®damunus, UmMs, omyecmso MepcoHasnbHbili Homep (14 yudp) N2 MeauLUHCKOU (caHUMAapHoU) KHUXKKU KHU>KKa selicmBumesibHa 4o
1.
2.
3.
Cash register Register card No.
Kassa apparati / Kaccosbili annapam Kartochka No. / N© kapmoyku KKM
D registered (No. below) D exempt: farmer selling own produce D exempt: patent holder, daily place | | | | | | |
kattalgan (nomeri téménds) / 3aperucmpupoeat boshotulgan: 6z azigin satkan diykan / boshotulgan: patent, kiindlik orun / ocBo6o>KAEH:
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Form CH-40 Application for a trading place at a municipal market (continued) / (ulanmasi) / (npogonskeHue)

| undertake to observe the Rules of Trade at Municipal Markets, to keep the place clean and pay the Tazalik waste charge with the place fee, to sell only the goods declared above, to show the
price of every item in som, and to vacate the place on the day the allocation expires. | understand that the place may not be sublet or transferred and that the allocation is withdrawn without
refund for a second breach of the Rules.

Shaardik bazarlarda sooda kiluu erejelerin saktoogo, orundu taza karmoogo jana Tazaliktin tashtand akisin orundun akisi menen birge t616636, jogoruda kérsétiilgon tovarlardi gana satuuga, ar bir tovardin bahasin somdo kérsotiitigé
jana méénét blitkon kiini orundu boshotuuga mildettenem. Orun ijaraga berilbesin je bashkaga 6tkériilbésiin jana Erejelerdi ekinchi jolu buzganda orun akisi kaytarilbay alinarin tiishiiném. / O6s3ytock cobatoaams lMpasuna
MOProB/IU HA MYHULIUNA/IbHbIX PLIHKAX, COAEPKamb Mecmo B Yucmome u onsia4usams c6op «Tasanbik» 3a BbIBO3 OMX0A08 BMeCMe ¢ namoli 3a Mecmo, NpoAaBams MoJbKO YKA3aHHbIE MOBAPbI, YKA3bIBAMb LiEHY KaXKoro
moBapa B cOMax u 0cBOGOAUMb MECMO B fjeHb OKOHYAHUS CPOKA. MHe U3BeCMHO, YMO Mecmo He Moxkem Gbimb MepeAaHo B cy6apeH/ay Unu pyroMmy AuLly u 4mo npu noBMopHOM HapyLueHuu Mpasus Mecmo usbiMaemcs 6e3
BO3BPAMA M/IAMbI.

M.P./M86r/M.Ml. 1

Signature of the applicant Date R /
Ariz beruuchunun kolu / Mognuck 3asBumens Kiin / ama . L

FOR OFFICIAL USE ONLY - KIZMATTIK PAYDALANUU UCHUN GANA - TOJIbKO [J11 C/IY)KEEHOTO NOJIb30BAHUNA
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1 Kattoo nomeri / Per. N® Kabil alingan kiin / lama npuéma Komissiyanin protokolu No. / N° npomokona pblHo4HOU Komuccuu 1
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1 DD MM VY :
1
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1
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:D granted D refused D placed on the waiting list 1
1 berildi / ynosnemsopeHo bas tartildi / omkazaxo kdittiii tizmesine koyuldu / BHecéH B aucm oxxugaHus 1
1 1
1 Place fee per day / month / season Trader's card No. issued 1
1 Orundun akisi (kiin / ay / mezgil) / laama 3a mecmo (aeHb / MecsiLy / ce30H) Berilgen soodagerdin kartochkasi / N° BbigaHHOU Kapmoy4Ku moprosua :
1
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1 Bazar administratsiyasinin direktoru / Jupekmop agMuHUCMpayuu psiHKa Kiin / Jama AN L :
1
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1
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NOTES - TUSHUNDURMOLOR - MPUMEYAHUSA

(1)  The personal number is printed on the reverse of the identity card under the photograph. Persons born before 1 January 1994 who have not been assigned a personal number write
00000000000000.
Jeke nomer jeke kubdoéliiktiin arka betinde stiréttiin astinda basilgan. 1994-jildin 1-yanvarina cheyin tuulup, jeke nomer berilbegender 00000000000000 dep jazat. / [lepcoHanbHbIti HOMep Hane4amax Ha o6opome
yAocmoBsepeHus nog ¢omorpagueli. Jluua, poausLuuecs Ao 1 aHeaps 1994 roaa u He noayyuBLUUe NepcoHanbHOro Homepa, nuiym 00000000000000.

(2) Live animals other than poultry are sold only at livestock markets. Meat is sold only at refrigerated counters in the meat pavilion and only after inspection at the market veterinary
laboratory, on the day of inspection. Horse meat may be sold only with the declaration under the Horse Slaughter Prohibition Act 1996, No. 96-22.
Kushtan bashka tirtiii janibarlar mal bazarlarinda gana satilat. Et et pavilyonundagi muzdatkichtuu prilavkalarda gana, bazardin veterinardik laboratoriyasinda tekshirilgenden kiyin, tekshirilgen kiinii gana satilat. Jilki eti
1996-jilki N2 96-22 Jilki soyuunu tiyuu jéniindé miyzam boyuncha bildirme menen gana satilat. / XXusble >xusomHble, KpOMe MMuLbl, NPOAAOMCS MOJILKO HA CKOMHbIX PbIHKAX. MACO MpoAaémcs MosIbKO C X010 4U/bHbIX
MPUNGBKOB MACHOIO MABU/ILOHA M0C/IE 0CMOMPA B BemMepuHApHoLi 1a6opamopuu PbIHKA U MOJIbKO B leHb 0ocMompd. KOHUHA MPOAAEMCs MOJIbKO MU HAAUYUU AeKapaluu ro 3akoHy o 3anpeme 3a6os nowwageti 1996 rona
N2 96-22.

(3)  Scales are verified by Iradstandart every twelve months (electronic) or every six months (mechanical and steelyards) and after every repair. Scales without a valid mark are removed by the
market administration and held until a new verification certificate is shown. The market keeps control scales at the office for buyers.
Tarazalar Iradstandart tarabinan ar bir on eki ayda (elektronduk) je ar bir alti ayda (mekhanikalik jana kandar) jana ar bir ofidoodon kiyin tekshirilet. Jaraktuu belgisi jok bazar istratsiyasi tarabinan alinip, jani
tekshirtid kiibélig kérsétilmdytinché saktalat. Bazar kensesinde satip aluuchular tichtin k6z6mél tarazasi bar. / Becbl noBepsitomes «Vpagcmanaapmom» Kaxkable ABeHAALAMb MecsueB (3/1eKMPOHHbIe) UU KaxXkAble Lecmb
MecsieB (MexaHuyeckue U 6e3MeHbl), a makske nocsie Kax<oro peMoHma. Becl 6e3 aeticmsyroliiero ketiMa usbiMaomcs aaMuHUCMpatjueli pbiHKa 0 NpeabABeHUs HOBOrO CBUAEMe/IbcmBa o fosepKe. B KOHMope pbiHka
uMeromcs KOHMPO/IbHble BEChI N1 MOKynameseti.

(4)  Place fees are set each year by decision of the city council and are displayed at the market office. Daily fees are paid at the market cash desk before trading begins against a numbered cash
receipt, which is kept at the place and shown to the controller; monthly and seasonal fees are paid in advance at Talasbank. Fees are in som only.
Orundun akasi ar jill shaardik kefieshtin chechimi menen belgilenet jana bazar kerisesinde ilinet. Kiindiik aki sooda bashtalgancha bazardin kassasinda nomerlengen nakta kvitantsiya menen t6l6nét, kvitantsiya orunda saktalat
jana kontrolerge kérsétiilét; aylik jana mezgildik aki Talasbankta aldin ala télénét. Aki somdo gana. / Mnama 3a Mecma ycmaHaBauBaemcs exKerofHo pelLieHueM roposCKoro CoBema U BbBeLLIUBAemcs B KOHMOpPe PbIHKA.
/[IHeBHAA NAMA BHOCUMCS B KACCY PbIHKA [0 HA4A/Ia MOProB/IU M0/} HYMEPOBAHHbIL KACCOBBIL YeK, KOMOopbIli XpaHUMCs Ha Mecme U NpeAbABAAemCcs KOHMPONEPY; MEeCAYHAs U CE30HHAA N/IaMa BHOCUMCS 3apaHee B
«Tanac6arke». [11amMa NPUHUMAEMCs MOJbKO B COMAX.

(5)  The medical book is issued by the city polyclinic after examination and is valid for one year. Traders in meat, dairy, fish and kymyz are examined every six months, and the book is stamped
accordingly.
Meditsinalik kitepche shaardik poliklinikada tekshirtitidén kiyin berilet jana bir jil jaraktuu. Et, siit, balik jana kimiz satkan soodagerler ar bir alti ayda tekshirilet, kitepchege tiyeshelliii m66r koyulat. / MeguyuHcKas KHUXXKa
BbI4AEMCs ropofCKOU MOIUKUHUKOU Moc/ie 0cMompa u AeticmaumesibHa 0AuH rof. TopryloLjue MsSCcoM, MOJIoYHOU NpoayKuuel, pbl6oti U KbIMbI30M MPOXOAAM 0CMOMP KAXKAble Lecmb MecsLes ¢ coomsemcmaytoLLeti
OMMemKoUi B KHUKKe.

Cut here - Bu jerden kesiiiz - JluHust ompe3a

RECEIPT FOR AN APPLICATION FOR A TRADING PLACE (Form CH-40)

Sooda orununa arizdi kabil algani tuuraluu tilkat / Pacnucka B npuéme 3asBaeHuUs HA MOProBoe Mecmo

Applicant Registration No. Date received
Ariz beruuchu / 3asBumens Kattoo nomeri / Per. N® Kabil alingan kiin / Jama npuéma
DD MM Yyyy
Received by (name, position) The decision may be collected after (date), at window No.
Kabil algan (ati, kizmati) / Mpuxan (®.1.0., somKkHocMb) Chechimdi ushul kiinden kiyin, ushul terezeden alsa bolot / PeLueHue MoxxHo nosy4ums rocsie (gama), okHo N2
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